
PROB7A (Spanish) Condiciones de Libertad Condicional y Libertad Supervisada
(4/96 D/CO)

TRIBUNAL DE DISTRITO DE LOS ESTADOS UNIDOS

PARA EL

DISTRITO DE COLORADO

Nombre Causa Núm.

Dirección

Según los términos de su sentencia, usted ha sido puesto en Supervised Release por el/la Honorable Magistrate
Judge ,  de Distrito de los Estados Unidos para el Distrito Colorado.  El término de supervisión es por un período de
Magistrate Judge comenzando el .

Mientras esté bajo condena  no debe cometar otro delito federal, estatal o local y no debe ilegalmente poseer
substancia controladas.

Para delitos comitados despues de Septiembre 13, 1994:

El acusado debe adstenerse del uso ilegal de sustancias controladas y someter a un análisis de las drogas dentro de
quince dias de ser puesto en condena condicional probatoria/libertad supervisada y a lo menos dos análises periódicos de
las drogas de alli en adelante como dirigido por el oficial de condena condicional probatoria.

[   ] La condicion ya mencionada de prueba de drogas es sospendido sobre la determinacion de la corte el acusado
muestra riesgo mínimo del abuso de sustancias ilegales en el futuro, (marca si applicable).

El acusado debe cumplir con las condiciones estandartes (presentadas abajo) como adoptadas por la corte.

MARQUE LO APROPRIADO:

[   ] Como condición de su supervisión, se le ordena que pague una multa de que $ debera ser pagada de la siguiente
manera .

[   ] Como condición de supervisión, se le ordena pagar restitución en la cantidad de $ a ; y deberá ser pagada de la
siguiente manera .

[X] El acusado no poseerá un arma de fuego o aparato destructivo. Revocación de libertad condicional es obligatorio
por poseer un arma de fuego.

[   ] Dentro de 72 horas de haber sido puesto en libertad por la Oficina de Prisiones, el acuasdo se presentara
personalmente a la oficina de probación en el distrito al cual es libertado.



El Tribunal ordena que usted deberá cumplir con las siguientes condiciones de regla:

(1) No saldrá de distrito judicial sin el permiso del juez o del oficial probatorio (probation officer*);

(2) Se presentará al oficial probatorio tal como lo ordene el juez o como se lo indique el oficial pro-
batorio y presentará por escrito un informe completo y veraz dentro de los primeros cinco días de cada mes;

(3) Contestará con la verdad las preguntas que le haga el oficial probatorio y seguirá todas sus instrucciones;

(4) Mantendrá a las personas que dependen legalmente de usted y cumplirá con sus otras obligaciones
de familia;

(5) Trabajará regularmente en una ocupación lícita a menos que el oficial probatorio lo excuse para mejorar
su educación o por otra razón aceptable;

(6) Notificará al oficial probatorio dentro de 72 horas cualquier cambio de residencia o de empleo;

(7) Se abstendrá del consumo excesivo de bebidas alcohólicas y no comprará, poseerá, usará, distribuirá
ni administrará ningún narcótico u otras substancias controladas, excepto las que ha recetado el médico, ni ningún
accesorio o equipo relacionado con dichas substancias;

(8) No frecuentará lugares donde se vendan, consuman, distribuyan o se administren ilegalmente substancias
controladas;

(9) No se asociará con personas que participen en actividades ilegales o delictivas ni con ninguna persona que haya
sido condenada por un delito de felonía, a menos que tenga permiso de el oficial probatorio;

(10) Permitirá al oficial probatorio que lo visite a cualquier hora en su casa o en cualquier otro lugar y le permitirá la
confiscación de cualquier contrabando que se vea en plena vista;

(11) Notificará al oficial probatorio dentro de las setenta y dos (72) horas de haber sido arrestado o interrogado por la
policía o cualquier otro representante de la Ley;

(12) No entrará en ningún acuerdo para actuar como informante o agente especial de una agencia del orden público sin
antes haber obtenido permiso del tribunal;

(13) De acuerdo a las instrucciones de su oficial probatorio, notificará a la persona o personas quienes pudiesen correr
riesgos debido a sus antecedentes penales, historial o características personales y permitirá al oficial probatorio hacer tal
notificación y confirmar su cumplimiento con dicho requisito;

(14) Usted proveera al oficial probatorio acceso a qualquier informe financiero que le solicite.

Las condiciones especiales ordenadas por el Tribunal son las siguientes:

*

Si se determina que ha ocurrido una violación de la supervisión de libertad condicional/libertad supervisada, comprendo



que el Tribunal puede (1) revocar dicha supervisión o (2) extender el término de supervisión y o modificar las condiciones
de supervisión.

Se me han leído estas condiciones.  Las entiendo completamente y se me ha entregado una copia de las mismas.

__________________________________________________________ ___________
Firma del Acusado Fecha

__________________________________________________________ __________

Oficial Probatorio/Testigo Designado Fecha

*Probation Officer:  Oficial Probatorio, Oficial de Probación, Oficial de Libertad Condicional, Oficial de Libertad a
Prueba, Oficial de Libertad Supervisada


